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    �-按照圣行，法官应该是强壮而非暴力的，可以避免不

义者诱惑的；是和蔼而非软弱的，不是让有理者害怕的。 

�-法官应该是温和的人，以免被争议者的话激怒，然后不

核查事实，就迅速和匆忙地进行裁决。 

法官应该是有耐心的人，以免匆忙导致他做出不应该的事

情。应该是有洞察力的人，以免被部分诉讼方蒙蔽。 

法官应该是廉洁的人，使自己远离非法的财富。 

法官应该是虔诚地为了伟大的真主而工作的诚实的人，以

此寻求真主的奖励和报赏，为了真主不怕任何人的谴责。 

法官应该知道前任法官的规定，以便容易地进行裁决。 

�-法官也应该让法学家与学者们参加自己的会议，与他们

协商遇到的问题。 

�-法官必须公平地对待争议的双方，不论是进入，或坐在

他的面前，或接见他俩，或听取他俩的意见，以及根据真主降

示的经典对他俩进行裁决。 

�-禁止法官在非常愤怒时为人裁决，或憋着小便，或非常

饥饿或口渴，或忧愁，或疲劳，或懒惰，或瞌睡，如果他违反

但是判对了，那么，可以实施。 

�-按照圣行，法官应雇一位承担法律责任的，公正的穆斯

林为书记员，为他记录所有的事实和问题等。 

�-法官应该远离的事项 

犹如禁止其他的人那样，禁止法官接受贿赂，也不允许他

接受礼物，但在其任职之前送过的礼例外。最好不要接受礼

品，因为主的使者主的使者主的使者主的使者（（（（愿主赐福之愿主赐福之愿主赐福之愿主赐福之，，，，并使其平安并使其平安并使其平安并使其平安））））曾说曾说曾说曾说：：：：    
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““““工人的礼品就是行贿工人的礼品就是行贿工人的礼品就是行贿工人的礼品就是行贿。。。。””””

①①①①
    

�-法官可以根据自己知道的裁判吗？ 

法官必须根据事物的感官现象进行判断，不能根据自己知

道的进行裁判，即使他确信也罢！以免陷害他人。 

但是，假若两个人来向他打官司，他确知其中之一说的是

正确的，那么，他可以把诉讼转给另一法官，那么，他就成了

见证人。    

法官不能根据自己知道的进行裁判，因为那会导致冤枉，

但可以根据他所听到的进行裁判；如果没有怀疑与栽赃，允许

他根据自己知道的进行裁判，或他与其他的人都知道事实确

凿，消息可靠，或他从裁判理事会知道的。 

�-改善人们的关系与善待他们的优越性 

法官调解争端各方之间的关系属于嘉行。在没有阐明法律

的裁决之前，法官应鼓励他们互相容忍和宽恕，然后才进行裁

决。 

�-清高的真主说： 

F - Hقا7 �الله تعا :IIII�����N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B�N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B�N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B�N�M�L�K�J�I� H�G�F�E�D�C� B

\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�O\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�O\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�O\�[�Z�Y�X�W�V�U�T�S� R�Q�P�OccccHHHH  

]Jلنسا� :FFL[ . 

【【【【[[[[114114114114]]]]他们的秘密谈话他们的秘密谈话他们的秘密谈话他们的秘密谈话，，，，大半是无益大半是无益大半是无益大半是无益的的的的；；；；劝人施舍劝人施舍劝人施舍劝人施舍，，，，或劝或劝或劝或劝

人行善人行善人行善人行善、、、、或劝人和解者或劝人和解者或劝人和解者或劝人和解者（（（（秘密的谈话秘密的谈话秘密的谈话秘密的谈话））））除外除外除外除外。。。。谁为真主的喜悦谁为真主的喜悦谁为真主的喜悦谁为真主的喜悦

而作此事而作此事而作此事而作此事，，，，我要赏赐谁重大的报酬我要赏赐谁重大的报酬我要赏赐谁重大的报酬我要赏赐谁重大的报酬。。。。】】】】

①①①①
     

                                                 ①《艾哈默德圣训集》第 23999 段 
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�-清高的真主说： 

M - Hقا7 �الله تعاN :IIII¶� µ� �́ ³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬¶� µ� �́ ³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬¶� µ� �́ ³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬¶� µ� �́ ³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬����

¹¸¹¸¹¸¹¸HHHH� ]Oجر�Q� :FR[ .  

【【【【[[[[10101010]]]]信士们皆兄弟信士们皆兄弟信士们皆兄弟信士们皆兄弟，，，，故你们应当排解教胞间的纷争故你们应当排解教胞间的纷争故你们应当排解教胞间的纷争故你们应当排解教胞间的纷争，，，，你你你你

们应当敬畏真主们应当敬畏真主们应当敬畏真主们应当敬畏真主，，，，以便你们蒙主的怜恤以便你们蒙主的怜恤以便你们蒙主的怜恤以便你们蒙主的怜恤。。。。】】】】

②②②②
    

�-清高的真主说： 

S - Hقا7 �الله تعاN :IIIIL�K�J�I�H�G�F�E� D� C�B�AL�K�J�I�H�G�F�E� D� C�B�AL�K�J�I�H�G�F�E� D� C�B�AL�K�J�I�H�G�F�E� D� C�B�AHHHH ]ا���� :

٢٩[.  
【【【【[[[[29292929]]]]穆罕默德是真主的使者穆罕默德是真主的使者穆罕默德是真主的使者穆罕默德是真主的使者，，，，伴随他的人伴随他的人伴随他的人伴随他的人，，，，对否认者是对否认者是对否认者是对否认者是

庄严的庄严的庄严的庄严的，，，，对教胞是慈祥的对教胞是慈祥的对教胞是慈祥的对教胞是慈祥的。。。。】】】】

③③③③
 

�-杰力尔·本·阿布杜拉（愿主喜悦他）的传述，他说：

主的使者主的使者主的使者主的使者（（（（愿主赐福之愿主赐福之愿主赐福之愿主赐福之，，，，并使其平安并使其平安并使其平安并使其平安））））说说说说：：：：    

L - مُ ««««: : : : صلى الله عليه وسلمصلى الله عليه وسلمصلى الله عليه وسلمصلى الله عليه وسلمقا7 9سو7 �الله قا7 9سو7 �الله قا7 9سو7 �الله قا7 9سو7 �الله : قا7 �عن جرير بن عبد�اللهUَْمُ �اللهُ مَنْ لا يرَحUَْمُ لا يرَحUَْمُ �اللهُ مَنْ لا يرَحUَْمُ لا يرَحUَْمُ �اللهُ مَنْ لا يرَحUَْمُ لا يرَحUَْمُ �اللهُ مَنْ لا يرَحUَْلا يرَح
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Zمتفق عليه. »»»»�]@ا.  

““““不怜爱他人者不怜爱他人者不怜爱他人者不怜爱他人者，，，，就得不到真主的怜爱就得不到真主的怜爱就得不到真主的怜爱就得不到真主的怜爱。。。。””””

④④④④
    

�-判决之前告诫争议双方的断法 

法官在判决之前告诫争议双方属于可嘉的行为。 

温姆塞莱麦（愿主喜悦她）的传述，主的使者主的使者主的使者主的使者（（（（愿主赐福愿主赐福愿主赐福愿主赐福

之之之之，，，，并使其平安并使其平安并使其平安并使其平安））））说说说说：：：：    

ناَ بdNَ ٌeََن@كُمْ ««««: : : : قا7قا7قا7قا7    صلى الله عليه وسلمصلى الله عليه وسلمصلى الله عليه وسلمصلى الله عليه وسلم,a 9سو7 �الله ,a 9سو7 �الله ,a 9سو7 �الله ,a 9سو7 �الله عن ,` سلمة �9 �الله عنها 
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                                                                                                                                            ①《妇女章》第 114 节 ②《寝室章》第 13 节 ③《胜利章》第 29 节 ④《布哈里圣训集》第 7376 段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 2319 段 
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 متفق عليه

““““我只是一个凡人我只是一个凡人我只是一个凡人我只是一个凡人，，，，你们来向我告状你们来向我告状你们来向我告状你们来向我告状，，，，也许你们的一方比也许你们的一方比也许你们的一方比也许你们的一方比

另一方更精通辩论另一方更精通辩论另一方更精通辩论另一方更精通辩论，，，，然后我根据所听到的做出有利于他的判然后我根据所听到的做出有利于他的判然后我根据所听到的做出有利于他的判然后我根据所听到的做出有利于他的判

决决决决；；；；谁在我的判决中占了他兄弟的便宜谁在我的判决中占了他兄弟的便宜谁在我的判决中占了他兄弟的便宜谁在我的判决中占了他兄弟的便宜，，，，让他不要拿取它让他不要拿取它让他不要拿取它让他不要拿取它，，，，那那那那

只是我将火狱中的一块火炭判给了他只是我将火狱中的一块火炭判给了他只是我将火狱中的一块火炭判给了他只是我将火狱中的一块火炭判给了他。。。。””””

①①①①
    

�-法官不能为自己执行判决，也不能为那些不接受他证词

的人判决，如他的族长，夫妻等等。 

�-如果两人或多人裁决，他俩之间有一个更适合裁判的

人，那么，他可以在他俩之间执行判决。 

�-不以真主所启示的进行裁决的严重性 

法官必须根据真主启示的进行裁决，无论在什么情况下，

都不允许任何人以非真主启示的法律为人们裁决。因为不以真

主启示的法律为人们裁决属于否认的工作之一。 

伊斯兰的法律足以在所有的领域中改善世人的状况，法官

必须重视他所遇到的每一个问题，必须根据真主启示的进行裁

决，安拉的法律是完善的、充分的和足够的。 

�-清高的真主说： 

F - Hقا7 �الله تعا: IIII����}� |� {� z� y� x� w� v� u� t}� |� {� z� y� x� w� v� u� t}� |� {� z� y� x� w� v� u� t}� |� {� z� y� x� w� v� u� tHHHH 

 . ]LL: ��ائد�[

【【【【谁不依照真主所降示的经典而判决谁不依照真主所降示的经典而判决谁不依照真主所降示的经典而判决谁不依照真主所降示的经典而判决，，，，谁是不信道的人谁是不信道的人谁是不信道的人谁是不信道的人。。。。】】】】②②②②
 

�-清高的真主说： 

                                                 ①《布哈里圣训集》第 7169 段，原文出自《布哈里圣训集》，《穆斯林圣训集》第 1713 段 ②《筵席章》第 44 节 
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M - Hقا7 �الله تعاN :IIIIµ� �́³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬� «� ªµ� �́³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬� «� ªµ� �́³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬� «� ªµ� �́³� ²� ±� °� �̄ ®� ¬� «� ª����

�Ì�Ë�Ê�É�È�Ç�Æ�Å�Ä�Ã�Â�Á�À�¿�¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶�Ì�Ë�Ê�É�È�Ç�Æ�Å�Ä�Ã�Â�Á�À�¿�¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶�Ì�Ë�Ê�É�È�Ç�Æ�Å�Ä�Ã�Â�Á�À�¿�¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶�Ì�Ë�Ê�É�È�Ç�Æ�Å�Ä�Ã�Â�Á�À�¿�¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶

Ï�Î�ÍÏ�Î�ÍÏ�Î�ÍÏ�Î�ÍHHHH�� ]ائد��� :L�[ .  

【【【【[[[[49494949]]]]你当依真主所降示的经典而替他们判决你当依真主所降示的经典而替他们判决你当依真主所降示的经典而替他们判决你当依真主所降示的经典而替他们判决，，，，你不要顺你不要顺你不要顺你不要顺

从他们的私欲从他们的私欲从他们的私欲从他们的私欲，，，，你当谨防他们引诱你违背真主所降示你的一部你当谨防他们引诱你违背真主所降示你的一部你当谨防他们引诱你违背真主所降示你的一部你当谨防他们引诱你违背真主所降示你的一部

分经典分经典分经典分经典。。。。如果他们违背正道如果他们违背正道如果他们违背正道如果他们违背正道，，，，那么那么那么那么，，，，你须知真主欲因他们的一你须知真主欲因他们的一你须知真主欲因他们的一你须知真主欲因他们的一

部分罪过部分罪过部分罪过部分罪过，，，，而惩罚他们而惩罚他们而惩罚他们而惩罚他们。。。。有许多人有许多人有许多人有许多人，，，，确是犯罪的确是犯罪的确是犯罪的确是犯罪的。。。。】】】】

①①①①
     

�-法官与穆夫提之间的区别 

法官具有三项属性，确定证人，阐明法律裁决，有执行裁

决的权力。 

法官与穆夫提之间的区别：法官阐明并执行法律裁决，而

穆夫提只仅仅阐明法律裁决而已。 

 

 

                                                 ①《筵席章》第 49 节 


